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9. november — 
isadepäev

Isadepäeva eel lugesin meie populaarsest lasteajakirjast Täheke toredat 
ütlemist, et kord aastas on kõik meie isad kangelased.

On ju igal põnnil eluküsimus, kuidas või millega oma isa tähtsal päeval 
rõõmustada. Ja ei ole vahet, kas isaga kokkukuulumine ja sõbralikult koos 
toimetamine on igapäevane ja iseenesestmõistetav olemise viis või saab isa 
lähedust nautida ainult harvadel nädalavahetustel — laps soovib alati näidata, 
kui oluline isa talle tegelikult on, seda ammugi veel isadepäeval.

Oleme ikka harjunud teadmisega, et isa — see tähendab perekonda, 
kaitstust, pühendumust, südamlikkust, hoolivust, mehelikku karmust ja konk-
reetsust. Isa sõnal on kaalu, isa otsustused on läbimõeldud ja kindlad. Isa on 
toetaja ja suunaja, isa on eeskuju. Isa on tugev nii oma tegudes kui sõnades. 
Sellise isa juures üles kasvada on suur õnn ja rõõm, sellise isa kõrval tugevaks, 
targaks ja iseseisvaks areneda on ülim võimalus. Austusega vaatab tütar või 
poeg sellise isa poole ja hõiskab: „See on ju minu isa!“

Siinkohal kuulen aga paljusid vastuhääli — kas meie ajal siis selliseid isasid 
on üldse olemas? Aupaiste meie isadest meesterahvaste ümber hakkab vist 
tuhmuma?

Arutlused isaks olemise üle leidsid kõlapinda ka SA Väärtustades Elu poolt 
5. novembril Tallinnas Rahvusraamatukogus toimunud isadepäeva konverent-
sil „Miks isa pole tähtis mees?“. President Arnold Rüütel ütles oma ettekandes, 
et juba konverentsi pealkiri näitab, et isa roll on ühiskonnas alatähtsustatud ja 
kodu roll laste kasvatamisel on devalveerunud.

Sihtasutuse juhataja ja paarissuhtekoolitaja Kaie Kapsta-Forrester rõhutas 
oma ettekandes „Isa ja mees või mees ja isa“ paarissuhte tähtsust peredes ja 
et selle kvaliteedist sõltub laste kasvatamise tulemuslikkus ja nende oluliste 
väärtuste kujundamine.

Seega, kallid isad ja mehed (või mehed ja isad)! Tegelikult lasub teie õlul 
suur ühiskondlik vastutus! Teie käsikäes oma abikaasa/elukaaslasega kujun-
date koos meie tulevikku, meie tulevikuinimesi! Kindlasti ei mõtle te iga-
päevaselt oma suure missiooniülesande peale, aga laiemas plaanis on teie 
vormida meie töökad, arukad, sallivad, sõbralikud maailmakodanikud.

Eelkõige on teie panus oluline aga teie enda jaoks, et kestaksid inimlikud 
peresuhted ja et lapsed peaksid vanematest jätkuvalt lugu.

Kallid isad! Teie käes on hindamatu varandus — teie lapsed. Teie tarkusest 
sõltub, kui hästi te seda varandust oskate hoida!

Head isadepäeva!

MILVI PENSA

8. novembril toimus Nõo kultuurimajas Nõo laulustuudio isadepäevakont-
sert. Sel meeleolukal kontserdil esinesid peale laululaste veel ka Triin Timm 
flöödil (kontsertmeister Margit Keeman), Ellen Veidenbaum omaloominguga 
klaveril ja Ragne Meier altsaksofonil.

Laulustuudiol on sel poolaastal ees veel mitmeid tähtsaid üritusi. Juba 30. 
novembril  Vanemuise väikeses majas toimuval üritusel „Su noortekas kõlab 
tuttavalt“ astuvad lavale Rahel Mäe ja Henri Soidla. 13. detsembril kell 12.00 
toimub meie laulustuudio jõulukontsert. Jõululaupäeva õhtul on meie laulu-
lapsed meelolu loomas Nõo kirikus teenistusel.

RAgNE MEIER
Nõo laulustuudio juhendaja

Laulustuudio lapsed 
laulsid isadele

Laulustuudio laululapsed isadepäevakontserdil. Tagareas juhendaja Ragne 
Meier.

Ats koos vanaisa Unoga lindude söögimaja meisterdamas. Henri ja Priit Täpsi koostöö tulemusena on valmimas riidenagi.

Isadepäeval koolipinki koos isaga!

Kaija-Liisa koos isa Jüriga teaduslikke katseid tegemas  Neid aitab nõu ja nõuga juhendaja Külli Liblik. 3 x foto: REEMET RUUBEN

Loetud päevad enne isa-
depäeva, 6. novembri õhtu-
poolikul liikusid paljud Nõo 
Põhikooli õpilased, isad ja 
vanaisad käekõrval, koolimaja 
poole, kus kell pool viis olid 
algamas isadepäeva töötoad. 
Seekord oli töötube 10.

Leidus tube, kus sai meis-
terdada lindudele talviseid 
söögimaju, ahvitumme, skulp-
tuure, pildiraame, kikilipse ja 
riidenagisid. Samuti oli tube, 

kus sai koos isadega pirukaid 
küpsetada, fotorobotiga port-
reed joonistada ning keemilisi 
katseid läbi viia.

Oli ka muusikaline töö-
tuba, saksakeelsete maade 
teemaline viktoriin ning pus-
lemängude tuba. Koridorides 
mängis mõnus muusika ning 
kõikjalt kostis saagimist, puuri-
mist, kopsimist ja laulmist. Ko-
ridorides levis meeldiv ahjus 
valmivate pirukate lõhn. Juba 

traditsiooniliseks kujunenud 
töötube viisid läbi Nõo Põhi-
kooli õpetajad ja töötajad.

Töötubades leidis kahe 
tunni jooksul rakendust ligi 
115 inimest, kellest enamik 
oli ennast nädala jooksul eel-
nevalt registreerinud, kuid 
koju ei saadetud ka neid, kes 
otsustasid viimasel hetkel ko-
hale tulla.

Kohaletulnud huviliste arv 
näitas, et vanematele meeldib 

koos lastega aega veeta ning 
miks mitte teha seda vahel ka 
koolimajas, kus lisaks tradit-
sioonilistele teadmistele võib 
töötubade näitel omandada 
nii mõndagi uut ja huvitavat. 
Järgmise isedepäevani!

REEMET RUUbEN
Nõo Põhikooli 

huvijuht
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vallavolikogus

JAANUS JäRVEoJA
Nõo Vallavolikogu 

esimees

1. Ülevaade Nõo Põhikooli hoole-
kogu tööst.

Ülevaate tegi Raili Ilves, kes on 
vallavolikogu esindaja Nõo Põhikooli 
hoolekogus alates käesoleva aasta 
jaanuarist. Hoolekogu esimeheks on 
Kaido Reivelt, sinna kuulub kaheksa 
inimest ja nende hulgas ka üks õpilas-
te esindaja. Kokku saadakse reeglina 
üks kord kuus ning alati annab direk-
tor ülevaate olulisematest teema-
dest jooksvas koolielus. Olulisemad 
teemad, millega hoolekogu lähiajal 
planeerib tegeleda, on koolikiusamine, 
hariduslike erivajadustega lapsed ning 
õpilaste koormusega seonduv.

2. Nõo Põhikooli arengukava kin-
nitamine.

Nõo Põhikooli arengukavaga olid 
nii kool, vallavalitsus kui ka volikogu 
komisjonid tegelenud kevadest alates. 
Juunikuus jõuti ühisele seisukohale, et 
arengukava valmimiseks on vaja täien-
davat aega ning selle kinnitamisega ei 
ole vaja kiirustada. Istungil oli kohal 
Nõo Põhikooli direktor Rein Uusmaa, 
kes rääkis arengukava koostamisest 
ja vastas küsimustele. Põhjalikumalt 
tegeles kavaga volikogu arengu- ja 
planeeringukomisjon ning komisjoni 
ettepanekul otsustas volikogu kinni- 
tada Nõo Põhikooli arengukava aas-
tateks 2014–2017.

3. Nõo valla 2014. aasta II lisa-
eelarve vastuvõtmine.

Igal aastal on volikogu aasta tei-
ses pooles tegelenud lisaeelarvega. 
Kuid alati ei tähenda see planeeritust 
suuremate maksutulude väljajaga-
mist. Kahjuks peab märkima, et sel-
lel aastal vallal maksutulude ülelae-
kumist ei ole ja lisaeelarvega otsustati 
aasta jooksul vallale ja allasutustele 
laekunud sihtotstarbeliste eraldiste 
lisamine eelarvesse. Näitena võib siin 
tuua laulupeotoetuse, koolipiimatoe- 
tuse ning erinevatest projektidest saa-
dud toetused. Samuti tuli lastasutuste 
eelarvesse lisada vanemate poolt 
makstav õppevahendite tasu.

4. Nõo valla lasteasutustes ku-
lude vanemate poolt kaetava osa 
kinnitamine.

Valla eelarvestrateegia arutamisel 
kõlas mitmeid ettepanekuid lasteasu-
tustes vanemate poolt kaetavate ku-
lude määra muutmise osas. Stratee-
giasse jäi sisse ettepanek tõsta seda 
määra 20 euroni. Vahepealsel ajal 
olid seda ettepanekut arutanud laste- 

aedade hoolekogud ja vallaelukomis-
jon. Hoolekogud toetasid määra suu- 
rendamist 20 euroni, kuid tehti ka 
ettepanek siduda vanemate poolt 
makstava tasu suurus miinimum-
palgaga. Volikogu arutab seda mõtet 
edaspidi ning otsustas kinnitada alates 
1. jaanuarist 2015 vanemate poolt 
makstava tasu suuruseks lasteaias 20 
eurot. Kuna lastehoiurühmas õppi-
vate laste vanemad ei saa õppetasu 
osas tulumaksuvabastust, siis on laste- 
hoiurühmas tasumääraks 17 eurot. 
Kui perest käib lasteaias kolm või 
enam last, vabastatakse vanem alates 
kolmandast lapsest tasu maksmisest.

5. Nõgiaru külas asuva Haava 
katastriüksuse detailplaneeringu 
kehtestamine.

Nõgiaru külas asuva Haava kinnis-
tu detailplaneeringu algatas volikogu 
käesoleva aasta aprillis ning planee-
ringu eesmärgiks oli krundile ehitus-
õiguse ja hoonestusala määramine. 
Planeeringu koostas Tartu Maakorral-
duse OÜ ja selle avaliku väljapaneku 
ajal ühtegi ettepanekut ega vastu-
väidet ei esitatud. Volikogu otsustas 
kehtestada Nõgiaru külas asuva Haava 
kinnistu detailplaneeringu.

6. Vallavara võõrandamine.
Viimasel ajal on volikogu kordu- 

valt arutanud vallavara võõrandamise-
ga seonduvat. Osaliselt tuleneb see 
vajadusest saavutada eelarve tasa-
kaal, osalt sellest, et vallal on vara, 
mida oma põhiülesannete täitmiseks 
vaja ei ole ning mille omamine toob 
kaasa väljaminekuid. Selleks istungiks 
oli ette valmistatud otsuse eelnõu, et 
korraldada enampakkumine Laguja 
külas asuvate Tuulemäe katastriük-
suste osas. Tegemist on maatulundus-
maadega, mis sisaldavad peamiselt 
haritavat maad ning veidi metsamaad. 
Kuigi oli ka arvamus seda vara praegu 
mitte müüa, otsustas volikogu maini-
tud katastriüksuste võõrandamiseks 
läbi viia enampakkumise. Küll aga 
anti vallavalitsusele suunis seda teha 
esialgu maksimaalse alghinnaga, kuna 
reaalselt võib tekkida vajadus müügist 
saadava raha järele järgmisel aastal, 
kui seoses muusikakooli ehitamisega 
on vallal vaja tasuda omafinantsee-
ring.

7. Üldist majandushuvi pakkuva 
teenuse osutaja nimetamine.

Vallal on 2012. aastal sõlmitud 
OÜ-ga SW Energia Nõo ja Tõravere 

alevikes asuvate katlamajades sooja 
tootmiseks leping, mis muu hulgas 
sisaldab ka eesmärki viia katlamajad 
üle kohalikule kütusele. Selleks, et OÜ 
SW Energia saaks taotleda Keskkonna- 
investeeringute Keskuse poolt eral-
datavat toetust katlamaja ümberehi-
tuseks hakkepuidule, oli vajalik nime-
tada ettevõte üldist majandushuvi 
pakkuva teenuse osutajaks Nõo val-
las. Nii ka volikogu otsustas ja nii on 
loota, et järgmiseks küttehooajaks on 
see töö tehtud.

8. Valla asutuste töötasude ana-
lüüs.

Ka palgateema leidis valla eel-
arvestrateegia aruteludes korduvalt 
äramärkimist ja juba siis otsustas vo-
likogu, et oktoobriistungiks on vajalik 
teha ülevaade sellest valdkonnast. 
Valla finantsjuht Pille Sügis oli ära 
teinud suure töö ning koostanud üle-
vaate töötasudest, mida makstakse 
Nõo valla ja naaberomavalitsuste eel-
arvest. Lisaks küsiti Nõo valla asutuste 
juhtidelt arvamusi ja ettepanekuid, 
kuidas käsitleda eelarve tegemisel 
töötasude teemat. Kogu see mater-
jal on heaks baasiks, kust volikogu 
saab edasi minna palgateema diskus-
siooniga. Tuleb veel kord rõhutada, 
et eelarvestrateegia vastuvõtmisega 
ei ole töötasu tõusu üksikasjad veel 
otsustatud. Ja kui volikogu leiabki või-
maluse tõsta valla personalikulusid 
5% võrra, siis ei tähenda see kohe-
selt sellist palgatõusu igale inimesele, 
kes töötab mõnes vallaasutuses. Is-
tungil kujunes arvamus, et väiksemat 
töötasu saavatel töötajatel võiks pal-
gatõus olla suhteliselt suurem. Samas 
tähendab sellise põhimõtte realisee-
rimine seda, et osade töötajate jaoks 
on palgatõus alla 5%. Kõlas ka mõte 
vaadata üle võimalused teha teatud 
töö ära väiksema inimeste arvuga 
ning suunata kokkuhoitud vahendid 
palgatõusuks. Selle olulise teemaga 
tegeleb volikogu lähiajal edasi ning 
vallakodanike arvamused selles osas 
on igati oodatud.

9. Nõo Spordikooli võimalikust 
asutamisest.

Mõnda aega on Nõo vallas aruta-
tud spordikooli rajamise otstarbekust. 
Spordikool oleks valla allasutus ja 
seal töötamine tagaks treeneritele 
sotsiaalsed garantiid ning võimaluse 
tegeleda valdavalt laste treenimisega. 
Praegu kulub tema ajast suur osa ad-

ministreerimisele. Samas peab keegi 
ka seda tööd tegema ning on selge, 
et spordikooli asutamine nõuab valla 
eelarvest täiendavaid summasid. Üks 
aspekt, mida tuleb arvestada, on see, 
tulevast aastast makstakse vähemalt 
5. kategooria treeneritele riigi poolt 
50% töötasust. Spordikoolil on võima-
lik selles osas oma nõudmised seada 
ning tagada kõrge kvalifikatsiooniga 
treenerite tegutsemine ja riigipoolse 
toetuse ärakasutamine. Spordikooli 
võimalik loomine ei tähenda, et klu-
bid peavad kaduma. Mõnedest fondi-
dest on võimalik toetust taotleda vaid 
klubil ning kindlasti peab jääma igal 
ettevõtjal või üksikisikul võimalus toe-
tada just seda spordiala (klubi), mida 
tema soovib. Vallaelukomisjonis jagas 
oma kogemusi spordikooli osas Tartu 
vallavanem, kes tõi veel ühe positiivse 
asjaoluna välja spordiinimeste suure-
ma ühtsustunde (oma kool). Volikogu 
võttis teadmiseks, et valla spordijuht 
Jaak Teppan tegeleb selle valdkon-
naga edasi, suhtleb tihedalt kõigi osa-
pooltega ning tuleb lähiajal volikogus-
se teema arengutest rääkima.

10. Vallavalitsuse informatsioon.
Vallavanem Rain Sangernebo an-

dis ülevaate olulisematest sündmus-
test ja tegevustest kahe istungi vaheli-
sel perioodil. Volikogu sai lühiülevaate 
olukorrast vana koolihoonega seoses 
ning muusikakooli ehituse algusest. 
Volikogule tuletati meelde, et senised 
konstaablid on oma töö lõpetanud ja 
nüüd on kodanikel Nõo vallas kons-
taabli poole võimalik pöörduda vaid 
teisipäeviti kl 9.00–11.00. Vallavanem 
edastas info omavalitsuste koduleh-
tede seirest, kus Nõo valla koduleht sai 
kiita, tutvustas Tartu linna initsiatiivi 
rajada Tartu-Elva vahele kergliiklustee 
ning rääkis Nõo Põhikooli mikrobussi 
väljavahetamise vajadusest.

Vallakodanikud saavad istungi 
materjalidega tutvuda valla kodulehe 
vahendusel.

Nõo Vallavolikogu järgmine istung 
toimub 20. novembril.

Nõo Vallavolikogu järjekordne istung toimus 23. oktoob-
ril ning selle päevakorras olid järgmised teemad:

vallavalitsuses

Ehitusvaldkonnas otsustati:
— väljastada ehitusluba Unipiha 

külas asuval Paju kinnistul paikneva 
elamu rekonstrueerimiseks ja laienda-
miseks.

Maaküsimustes otsustati:
— määrata Nõgiaru külas uue ni-

mega Krassi katastriüksusel asuvatele 
elamutele unikaalaadressid Krassi/1 
ja Krassi/2;

— määrata Illi külas asuva ka- 
tastriüksuse nimega Rain uueks lähi-
aadressiks Raini;

— määrata Laguja külas asuva 
katastriüksuse nimega Laguja töökoda 
uueks nimeks Töökoja;

— määrata Luke külas asuva 
katastriüksuse nimega Luke kuivati 

uueks nimeks Kuivati;
— määrata Illi külas asuvate Vari-

Mõisa kahe katastriüksuse uuteks ni-
medeks Vana-Varimõisa;

— määrata Unipiha külas asuvale 
bussipeatusele nimeks Männimäe.

Üldküsimustes otsustati:
— sõlmida leping projekti „Nõo 

Muusikakooli uue õppehoone pro-
jekteerimine ja ehitamine“ raames 
omanikujärelevalve teostamiseks OÜ-
ga JYRR Invest;

— kinnitada Nõo Põhikooli hoo-
lekogu koosseis alljärgnevalt: Ivo Ha- 
gel — vanemate esindaja, Rainer 
Juhkam — vanemate esindaja, Tõnis 
Kask — vanemate esindaja, Mandi 
Puusepp-Kakko — vanemate esindaja, 

Kaido Reivelt — vanemate esindaja, 
Mairi Küberson — õpetajate esindaja, 
Ingemari Randaru — õpilaste esin-
daja, Raili Ilves — Nõo Vallavolikogu  
esindaja;

— muuta Nõo Vallavalitsuse 
varasemat korraldust Nõo Valla Lehe 
toimetuskolleegiumi koosseisu kin-
nitamise kohta. Kristina Veidenbaumi 
tagasiastumise järel asub toimetus-
kolleegiumi liikme kohustusi täitma 
Margit Paap;

— kinnitada väljapoole Nõo valda 
makstava huvitegevuse maksimaalse 
osalustasu suuruseks 50 eurot ühe 
huvitegevuses osaleja kohta. Sõlmida 
lepingud teenusepakkujatega, kes esi-
tasid 30. septembriks 2014 huvihari-
dust omandavate noorte nimekirjad, 
kelle elukoht on rahvastikuregistris 
Nõo vald.

Lisaks tegeldi kodanike avalduste 
lahendamisega erinevates valdkon-
dades, ettevalmistamisel on Nõo valla 
2015. aasta eelarve eelnõu, valmis-
tati ette volikogu materjale volikogu 
komisjonidele ja istungile, menetlu-
ses oli Tamsa kortermaja ehitamise 
hange, lahendati olmejäätmete jäät-
meveo korraldamisel tekkinud prob-
leeme ja teisi vallavalitsuse pädevusse 
kuuluvaid ülesandeid.

AIRA LAUL
vallasekretär

Vallavalitsuse tegevusest oktoobrikuus
Leheloos antakse kokkuvõtlik ülevaade käesoleva aasta oktoobrikuus 

toimunud vallavalitsuse istungitel otsustatust. Istungite protokollid ja avalikus-
tamisele kuuluvad korraldused on avatavad Nõo valla veebilehel aadressiga  
www.nvv.ee. 

RAIN 
SANgERNEbo

vallavanem

Tartumaa Omavalitsuste Liidu 
(TOL-i) juhatus pidas 16. oktoob-
ril Nõos juhatuse koosolekut. 
Tartumaa Omavalitsuste Liit on 
Tartu maakonna kohaliku oma-
valitsuse üksuste ühiste huvide 
teostamiseks ja kaitseks asutatud 
mittetulundusühing.

TOL-i juhatusse kuuluvad 
kõigi 22 Tartumaa omavalitsuse 
juhid — vallavanemad/linnapead. 
Koosolekute pidamine erinevates 
omavalitsustes on väga vana tra-
ditsioon, juba 90ndate alguses 
käidi n.ö külakorda ja vaadati- 
uuriti, kuidas kuskil elu käib.

Nõos toimunud koosolek viidi 
läbi Nõo vastrenoveeritud kooli-
hoone tütarlaste tööõpetuse klas-

sis. Siinjuures suur tänu õpetaja 
Tiiu Rosenbergile ja direktor Rein 
Uusmaale lahke vastuvõtu eest.

Esmalt kuulati ära AS Emajõe 
Veevärk juhatuse esimehe Andres 
Aruheina info aktsionäride lepin-
gu uuendamise vajalikkusest.

Seekordse koosoleku peami-
seks sisuks, naga alati oktoobri-
kuus, oli TOL-i poolt rahastatavate 
organisatsioonide 2014. aasta te-
gevuse ülevaade ja plaanid 2015. 
aastaks.

Oma organisatsioonide tege- 
vusest andsid ülevaate SA Lõu-
na-Eesti Turism juhataja Angela 
Järg, SA Tartumaa Turism juha-
taja Valdek Rohtma, SA Tartu 
Ärinõuandla juhatuse liige Jan 

Lätt, Tartumaa Spordiliidu tegev-
direktor Lembit Toru ja SA Ema-
jõe Jõeriik juhatuse liige Viktor 
Nukka.

Tartu Maavalitsuse peaspet-
sialist Maris Aleksašin andis üle- 
vaate Piirkondade konkurentsi-
võime tõstmise meetme objek-
tide maakondlikust võimalikust 
nimekirjast ja lepiti kokku tege-
vustes maakondlike objektide 
kava Vabariigi Valitsusele esita-
miseks.

Pärast koosoleku ametliku 
osa lõppu tutvus juhatus NRG 
direktori Jaanus Järveoja ja NPK 
direktori Rein Uusmaa juhtimisel 
koolikompleksi nii ilusate kui ka 
valusate külgedega ja saadi osa 

ka koolilõunast, millega jäädi väga 
rahule — suur aitäh köögile!

Lõpuks külastati Voika tänaval 
tegutsevat ettevõtet OÜ SENSE, 
kes juba mõnda aega tegeleb 
väga tõsiselt passiivmajadega ala-
tes projekteerimisest kuni pai-
galdamiseni kliendi poolt valitud 
asukohta, ehk nn võtmed-kätte 
meetodil. Suur tänu OÜ Sense 
projekteerimisosakonna juhile 
Kristo Kalbele huvitava ja sisuka 
ülevaate eest.

Tartumaa Omavalitsuste Liidu juhatus Nõos

Nõo Vallavalitsuse telefonid ja vastuvõtuajad
Kantselei                            513 9123      Maaosakonna juhataja          745 5504
Kantselei, vallavanem        745 5108      Maaosakond                         745 5434
Vallasekretär                      745 5303      Keskkonnaosakond               745 5332
Elanikeregister                   745 5335      Finantsjuht                  745 5002
Sotsiaalosakonna juhataja 745 5475      Raamatupidamine 
Sotsiaalosakond                 745 5004                                  745 5360, 745 5003        

Vastuvõtuajad: T kl 9–12 ja 13–16; R kl 9–12

Vallavolikogu esimehe vastuvõtuaeg teisipäeval 
kl 15.45–16.30 vallamajas.

saage tuttavaks!

1. oktoobrist jõustunud Politsei- ja Piirivalveameti reform tõi kaasa 
muutuse ka meie valla politseijärelevalve töös. Meie staažikad konstaablid 
Jaan Poom ja Ilmar Ala suundusid pensionile. 20. oktoobrist asus piirkonna-
politseiniku ülesandeid täitma politsei vanemkomissar Alik Säde (45).

Alik Säde töökabinet asub teisel korrusel samas ruumis, kus konstaablid 
varemgi asusid.

Alik Säde võtab kodanikke vastu teisipäeviti kell 9–11, seda esialgu esime-
se kolme kuu jooksul. Kui konkreetne elu ja olukorrad tingivad muid vajadusi, 
siis võivad vastuvõtuajad ka muutuda.

Esimesel vastuvõtupäeval oli vallalehel võimalus Alik Sädemega tuttavaks 
saada ja alljärgnevalt kajastame temaga jutuajamist.

Kus te varem olete töötanud?
Politseisüsteemis olen ma töötanud juba 1991. aastast, seega juba kaks-

kümmend kolm aastat. Alustasin ma Elva konstaablijaoskonna patrullteenis-
tuses. 1996. aastast olin Puhja valla konstaabel. 2006. aastast olen olnud Elva 
konstaablijaoskonna piirkonnavanem.

Ma olen lõpetanud Paikuse Politseikooli.
Mitu valda jääb praegu Teie järelevalve piirkonda?
Neli valda — Nõo, Puhja, Rannu, Konguta. Vastavalt politseitöö reformile 

on igale piirkonnapolitseinikule planeeritud umbes 10 000 elanikuga piirkonna 
teenindamine.

Olen Nõo valla probleemidega ka varem kokku puutunud, seda siis, kui 
asendasin Jaan Poomi tema puhkuste ajal.

Mida uus reform meile kaasa toob?
Reformiga püütakse tuua politsei veelgi inimesele lähemale.
Piirkonnapolitseinik ei tegele otsese menetlemisega, menetlemise õigust 

tema käest ära võetud ei ole ja ta menetleb juhtumeid vastavalt vajadusele.
Reformi eesmärk oli kaasata kõik vabanenud politseinikud patrullteenis-

tusse ja selle kaudu patrullide arvu suurendada.
Väiksemate kuritegude puhul menetlebki patrull olukorda kohapeal ja 

vormistab väärteoprotokolli.
Kõik kodanikud, kellel on vajadus politseiabi järele, peaksid nüüd esmaselt 

pöörduma hädaabi telefonil 110 ja juhtimiskeskuse dispetšer annab ülesande 
edasi sellel hetkel sündmuskohale kõige lähemal asuvale politseipatrullile.

Kindlasti on siinkohal tervitatav Nõo valla toetus abipolitseinike värbami-
sel ja nende tunnustamisel. Selline kodaniku südametunnistusest tulenev va-
batahtlik teenistus on suureks abiks meie politseipatrullide töös.

Millised on Teie ülesanded? 
Minu esmaseks huviorbiidiks saab kogukonnatöö. Soovin kohtuda väga 

erinevate huvigruppidega, uurida, kust king pigistab. Jälgida erinevaid teateid 
ja tegutseda preventatiivselt, et hoida ära nt noorte kuritegevust jne.

Soovin väga tihedat koostööd vallaametnikega, et üheskoos leida üles  
valupunktid ja tegutseda meeskonnana kogukonna turvalisuse nimel.

Esimene periood on kindlasti sisseelamise aeg. Tänu eelnevatele töö-
aastatele on mul ettekujutus külade asetusest. See võimaldab mul kiiremini 
külaelanike endi muredeni jõuda.

Kindlasti tahan ma ka patrullide koosseisus kaasa liikuda ja jälgida oma 
piirkonna üldist turvalisust kas liiklusalaselt või korrakaitseseaduse täitmisel 
(müra, hulkuvad koerad, alkoholi tarbimine avalikkes kohtades jne).

Veel on kindel soov teha laiapõhjalist teavitustööd ja organiseerida eri-
nevaid loenguid erinevatele huvigruppidele (naabrivalvest, politseitööst „Ta-
gasi kooli“, noorsoopolitseinike vestlused koolis jne).

Mul on sedavõrd kindlam ja toekam seda tööd siin edasi teha, et minu 
eelkäijad on olnud tugevad konstaablid.

Kuidas Teiega kontakti saab?
Kui kodanik ei pea just 110-le helistama, vaid soovib mingist häirivast 

probleemist vms teatada, siis võib ta ise tulla teisipäeviti minu vastuvõtule kell 
9–11 vallamajja või helistada telefonil 5330 7118 või 612 3000 või saata e-kiri 
aadressil alik.sade@politsei.ee.

Nõo valla elanikud võivad tulla ka Elvasse Kodakondsuse- ja Migratsiooni-
ameti Elva Büroosse Valga mnt 1. 

Jõudu meie uuele piirkonnapolitseinikule Alik Sädele!

MILVI PENSA

Politsei vanemkomissar Alik Säde. Foto: MILVI PENSA

Meie uus 
piirkonnapolitseinik
 on Alik Säde
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kooli- 
lood

Keelt õppides võib piirduda 
koolis leiduvate materjalide läbi-
töötamise ja vaid klassiseinte vahel 
praktiseerimisega, ent ennast selle 
järel päriselt keeleoskajaks pidada 
julgevad vaid helgemad pead.

Hoopis teine on olukord siis, 
kui õppuril õnnestub keele loomu-
likku keskkonda sukelduda ning 
seda päriselus kasutada. Just selle 
võimaluse on avanud Nõo reaal-
gümnaasiumi ja põhikooli õpilaste-
le saksa keele õpetaja Vaike Hint. 
Tema eestvedamisel väisati juba 
kolmandat korda sõpruskooli Sak-
samaal Geilenkirchenis. Käesoleval 
õppeaastal toimuvad selle kooliga 
ka esimesed õpilasvahetused. Ka 
on ta käima lükanud ülemaailmselt 
pakutava keeletaseme eksami DSD 
(Deutsches Sprachdiplom) toomise 
Nõkku. Intervjuus jagasin õpetaja 
Vaikega reisimuljeid ja unistusi 
saksa keele õppe arendamisel Nõo 
põhikoolis ja reaalgümnaasiumis.

Mis sa arvad, kuidas Saksamaa 
koolitundide külastamine mõjub Eesti 
koolisüsteemiga harjunud õpilasele? 
Ka mina külastasin tütrega koolitunde 
ja me mõlemad saime kultuurišoki. 
Laps tahaks nüüd ainult saksa koo-
lis käia, sest kõik olid kuidagi hästi 
vabad ja mõnusa väljanägemisega 
ja -ütlemisega. Ja olenemata sellest, 
kas õppur oli nohik, hevimees, pun-
kar või diskotibi, kõik töötasid in-
nukalt, ja mis põhiline — üksteisest 
lugupidavalt ja arvestavalt. Ka mina 
märkasin klassis mõlemapoolset 
põlemist ja tohutut motiveeritust ja 
tõesti, inimestel lastakse olla need, 
kes nad on. Tehnilises mõttes ei mär-
ganud seal mingit edumaad: õpetaja 
kasutas vana grafoprojektorit ja vaid 
ühte meetodit terve tunni jooksul, 
samal ajal kui Eesti õpetaja higistab 
kõikvõimalikel viisidel, et õpilaste 
tähelepanu üleval hoida.

Tõesti, ka vanemad õpilased ütle-
sid, et saksa õpetajatel on nagu mingi 
eriline säde sees. Isegi kui õpetaja 
tegeleb mingi tavalise ülesandega, on 
kõik nii huvilised ja süvitsi tegelevad. 
Saksamaal on õpilastel palju suurem 
enesevastutus, lapsed õpivad iseenda 
jaoks. Seal rõhutatakse kodudes roh-
kem, et on oluline sisu poolest kuhugi 
jõuda. Nad tahavad, et õpilases endas 
oleks see vastutus olemas, õpetajat ei 
saa süüdistada, kui ta on teatud kel-
laajaks ülesande e-kooli sisestamata 
jätnud.

Ka see, kuidas vanemad koolias-
jadesse sekkuvad, on seal teisiti kui 
siin. Vanemlik tugi annab Saksamaal 
suuremat efekti kooli arengusse. 
Emad-isad on seal väga tihedas kon-
taktis kooliga, tegeldakse resulta-
tiivselt mingite heade eesmärkide 
nimel. Näiteks, üksikute nõrkade 
õpilaste ümber on kaaslapsevanemad 
loonud turvavõrgustiku. Probleemid 
räägitakse avatult lahti. Eestis sageli 
puudub valmisolek asjade positiivseks 
lahendamiseks ilma omakasu- või kät-
temaksuhimuta.

Saksa keele õppijatele avaneb
kasulikke võimalusi

Õpetaja Vaike Hint koos reisiseltskonnaga bonni ülikooli ees.

Koostöö areneb

Kuidas erinevatest (kooli)kul-
tuuriruumidest pärit õpilased üks-
teist omaks võtsid?

Õpilased said juba enne reisi 
oma võõrustajate andmed kätte ja 
hakkasid kohe Facebookist vaatama, 
kellega tegemist on, ning võtsid  
ühendust. Osad külastasid sõprus-
kooli juba mitmendat korda ja nen-
del oli varasemaid kontakte. Eelmisel 
aastal käisid sakslased meil ja ka sel-
lest ajast olid mõnedki tutvused juba 
sõlmitud. Õpilased suhtlesid omava-
hel väga edukalt. Kui me hakkasime 
ära tulema, siis mitmete laste silmis 
olid pisarad ja nad ei saanud kuidagi 
bussi tuldud.

Tänavuse reisi üheks suuremaks 
õnnestumiseks võib pidada seda, et 
sõlmisite konkreetsed kokkulepped 
õpilasvahetuse osas.

Olen juba üle kümne aasta juhti-
nud meie koostööd suunas, et sel-
lele saaks anda ka mingi ainealase 
väljundi lisaks saksa keele praktiseeri-
misele. Nüüd siis ongi meil võimalus 
saata kaks õpilast 12. klassist keele-
praktikale. Nad õpivad kaks nädalat 
Geilenkirchenis Anita-Lichtenstein-
Gesamtschules, aga kuna neil on ka 
edasiõppimise huvi konkreetsetes 
valdkondades, siis saavad nad arhitek-
tuuribüroos, ehitusettevõttes ja ener-
geetikaettevõttes praktikal käia. Nii et 
eesmärke on mitu: nad saavad end 
paremini ette valmistada saksa keele 
eksamiks ning nad kogevad, kuidas 
neid huvitav töö ettevõtetes käib.

Tänavusel reisil külastasime 
tarkvarafirmat CSB. Usun, et juba see 
paaritunnine käik inspireeris ilmselt 
ka neid õpilasi ja õpetajaid, kes pole 
seni IT vastu huvi tundnud. Hästi 
valgustav on reisida nii, kui lisaks 
elementaarsetele teadmistele kul-
tuurist, keelest ja ühiskonnast veel 
midagi saad.

Seepärast teemegi edaspidi roh-
kem ainealast koostööd. Nii seisab 
ees uurimus, mis viiakse läbi koostöös 
põhikooli bioloogiaõpetaja Evi Piirsa-
luga. Õpilased vaatlevad võrdlevalt 

Saksa ja Eesti loomaparke ning seda, 
kuidas mõjutab loomaparkide tege-
vus inimeste suhtumist keskkonda.

Järgmisel sügisel on sakslased 
oma uurimismeeskonnaga siin, meil 
peab olema eeltöö tehtud. Meie 
eelmise ühise uurimuse eest said 
sakslased Nordrhein-Westfaleni piir-
konna peapreemia loodusteaduste 
kategoorias. See töö oli Eestimaa 
soodest ja Saksamaa rabadest.

DSD-eksam kui hüppelaud
saksakeelse kõrghariduse 
omandamiseks
oled algatanud DSD-programmi 

toomise ka Nõo koolidesse. DSD-ek-
sam annab võimaluse astuda saksa-
keelsete riikide kõrgkoolidesse. Seda 
viiakse läbi rohkem kui 60 riigis. Ees- 
tis on selle läbiviimise litsents vaid 
osadel koolidel. Kuidas Sul selle taot-
lemisega läheb?

Praegu on n.ö ooteperiood. 
Koolid ja vald peavad näitama oma 
valmisolekut seda programmi sisse 
viia. Saksa keele õppimise seisukohalt 
annaks see õpilastele justkui garantii, 
kvaliteedikontroll oleks meil selle pro-
grammiga liitumise korral ju peal. Ka 
mind personaalselt kontrollitakse ning 
varustatakse metoodilise materjaliga 
ning antakse täiendõpet: nii saan olla 
veel paremini kursis saksa keele uute 
nähtustega. DSD-programm pakub ka 
õpilastele enesetäiendamisvõimalusi: 
ette on nähtud stipendiumid õpilas-
vahetusteks. DSD oleks suurepärane 
võimalus saksa keele järjepidevuse 
tagamiseks meie koolides.

Paistab igati, et saksa keel on 
Nõo koolides kvaliteedilt heal järjel. 
Kvantiteedi ehk õpilaste arvuga lood 
nii head ei ole?

Arvulises mõttes ei ole olukord 
väga roosiline. Õpilasgrupid on väga 
tublid ja motiveeritud õpilased, me 
oleme maakonnas häid kohti saanud, 
kuid järelkasvuga ei ole lood head. 
Praeguses 5. klassis näiteks ei ole sak-
sa keele õppijaid. Seal on määratud 

limiit: need, kes tahaksid õppida saksa 
keelt, ei saa, kui õpilaste arv rühmas 
jääb alla kuue.

Ma saan aru, et see ei ole rentaa-
bel, aga samas, me ei tohiks kasvatada 
kõiki lapsi ühtemoodi mõtlema. Meie 
kaitsevõimet on viinud edasi just see, 
kui meil on erineval viisil mõtlevaid 
inimesi. Kui kõik mõtlevad vaid läbi 
inglise ja vene keele, on see ühiskon-
nale kahjulik. Kui ma vaatan inimesi, 
kes on saanud ka saksakeelset hari-
dust – nad on hinnas.

Õpilasele, kes on venekeelsest 
keskkonnast pärit, peaks kindlasti B-
keelena õpetama mitte vene, vaid pi-
gem ikka saksa keelt. Osades koolides 
on saksa keel ka C-keelena. Tublidele 
õpilastele võiks see ju ka üks valik olla, 
et tekiks laiem maailmanägemine ja 
arvamuste paljusus. Miks on Luxem-
burg ja Šveits majanduslikult nii edu-
kad? Seepärast, et nad suudavad end 
mitmetes keeltes selgeks teha. Kuid 
meil osatakse praktiliselt ainult inglise 
ja vene keelt.

Kui õpilane soovib edasi õppima 
minna juurat või ajalugu, siis on prak-
tilise keele oskus väga vajalik, sest 
arhiividokumendid näiteks on suure-
mas osas saksakeelsed. Meie ajalugu 
baseerub paljuski saksa keelel. Meie 
seadusedki pärinevad Deutsche Ge-
setzgebungist. Ka tehnikahuvilistel 
tasub saksa keelt õppida. Suur hulk 
tehnikat, mida me tänapäeval kasu-
tame, on leiutatud Saksamaal. Seal 
on see valdkond paremal järjel kui 
Venemaal.

Saksa keelt räägib emakeelena 
Euroopas enamik inimesi. Euroopalik 
maailmavaade on kujunenud ikkagi 
saksakeelse mõtteviisi taustal. Me 
peame seda hästi tundma.

KRISTINA 
VEIdENBAUM

Sirgu Loomekoja 
perenaine

28. oktoobril kuulutati Tallinnas 
Riigikogu konverentsisaalis toimunud 
rahvusvahelisel konverentsil „Aasta 
Põllumees 2014“ välja ka aasta põl-
lumees. Selleks oli Vändra OÜ ju-
hataja Ilmar Teevet Vändra vallast 
Pärnumaalt. Edukale piimakarjakas-
vatajale andis Külvaja kuju üle presi-
dent Toomas Hendrik Ilves.

Konkurssi korraldavad Maaleht ja 
Eesti Põllumajandus-Kaubanduskoda 
alates 2001. aastast. Sellel aastal oli 
nominente kokku 13.

Üheks nominendiks oli ka OÜ 
Soone Farm juhataja Andres Tamm 
Nõo vallast. Ka tema oli autasustatute 
seas ning on koos teiste nominentide 
ja presidendiga ühispildil üles võetud. 
Õnnitleme!

Andres Tamm on aretanud oma 
holsteini tõugu piimakarja tootmis-
näitajatelt üheks vabariigi parimaks. 
Karja väljalüps on juba ligi 12 400 kg 

lehma kohta aastas (täpsemalt — 12 
386 kg). Kõrgema väljalüpsi rekord on 
juba mitmendat aastat Soone Farmi 
karja käes.

Suunaks on võetud süveneda 
piimakarja pidamise nüanssidesse,  
eesmärgiks on loomade tervis ja hea-
olu ning selle kõrval ka piimatoodangu 
tõstmine.

1997. aastal tõi Andres Tamm 
esimesed 13 tõumullikat Hollandist 
ja sellest ajast peale on ta sihikindlalt 
tegelenud tõuaretusega.

1992. aastal alustanud väikesest 
talumajapidamisest on tänaseks are-
nenud kõrgtehnoloogial baseeruv ja 
edukas põllumajandusettevõte.

2001. aastal lüpsis Soone talu kari 
7900 kg lehma kohta aastas.

Uueks eesmärgiks seadis Andres 
Tamm saavutada väljalüps 10 000 kg 
aastas.

2007. aastal valmis Meeri külas 
uus vabapidamislaut koos DeLavali 

2X12 paralleellüpsiplatsiga.
Praegu on karjas 220 holsteini 

tõugu lüpsilehma, 220 noorlehma ja 
100 lihapulli.

Maad haritakse 1800 hektaril, 
omandis on 1300 ha.

Iga päev läheb Soome Farmist 6,5 
tonni piima Laeva piimaühistusse.

Soone farmis saab tööd 16 ini-
mest. Tihe tööjaotus firmas on kõikide 
Andres Tamme pereliikmete vahel.

KOMMeNTAAR:
Tanel Bulitko, Eesti Tõuloomakas-

vatajate Ühistu juhatuse esimees:  
„Andres Tamm on väga tegus innovaa-
tiline põllumees, kes tahab uuendusi 
alati ka oma farmis rakendada. Tamm 
on meie piimandusele olnud väga hea 
teerajaja, olles juba paarkümmend 
aastat Eesti piimatootmise tipus.“ 

(allikas: Maaleht.ee)

(NVL)

Andres Tamm — „Aasta Põllumees 2014” nominent

Andres Tamm. (Kaader Maalehe videost, Maaleht.ee, 29. september 2014)

Kuna metsaomanikke puu-
dutavates õigusaktides on 2014. 
aastal toimunud muudatusi,  
anname meelsasti nõu Tartu  
Jahindusklubis, Võru tn. 80.

Eelnevalt telefoni või meili 
teel kokku leppides:

konsulent Ülo Kuusik —  
teisipäeviti, tel 516 9682,
ylo.kuusik@gmail.com

konsulent Väino Suigusaar —
reedeti, tel 505 0939, 
vaino.suigusaar@mail.ee

Samas ootame ka uusi liik- 
meid Tartu Jahimeeste Metsa-
seltsi!

22. oktoobril tegi visiidi Tartumaale president Arnold Rüütel 
koos abikaasa Ingrid Rüütliga. Külalised käisid koos oma saatjaskon-
naga Jääaja keskuses ning Lähte lasteaias, kuhu istutati mälestuseks 
tammepuu. Edasi suunduti Nõo valda, kus tutvuti Soone farmiga. 
Visiit jätkus Tartu observatooriumis Tõraveres.

Külaskäigust observatooriumisse saame teada observatooriumi projek-
tide juhi Marge Kliimaski vahendusel:

„22. oktoobril külastasid Tartu Observatooriumi Eesti Vabariigi president 
aastatel 2001–2006 Arnold Rüütel ja proua Ingrid Rüütel. Observatooriumi 
direktor Anu Reinart tutvustas külalistele asutuse teadustegevust ja arengu-
plaane kosmosevaldkonna edendamisel.

Ringkäigul peahoones sai selgeks kosmosetehnoloogia ja kaugseire tugi 
põllumajandusele; külastajatele avatud modernses satelliidi juhtimiskeskuses 
jälgiti sidepidamist satelliidiga ESTCube-1.

Lisaks kaasaegsetele kosmosetehnoloogia laboritele oleme Nõo val-
las Tõraveres asuvat observatooriumit täiendanud Eesti kunstnike töödega. 
Suurt huvi pakkusid nii Lagle Israeli aastatel 1962–1964 valminud tähistaeva 
kivimosaiik kui ka Sirje Peterseni ESTCube-1 poolt tehtud piltidest kujundatud 
fotokollaaž, vaatamisväärsusi jagub veelgi.

Külastati ka teleskoobi torni, kus külastuskeskuse juhataja Mare Ruu-
salepp tutvustas keskuse tegemisi kooliõpilaste hariduslike aktiivõppe-
programmide läbiviimisel ja Stellaariumi uuendatud astronoomiaalast  
ekspositsiooni. Külalised uurisid galaktikaid ja Marsi maketti ning huvitusid ka 
arvutitehnika näitusest.

Presidendipaari külastus oli kogu tööperele meeldejääv ja tore sünd-
mus, mida observatooriumi jaoks jääb meenutama hr Rüütli poolt peahoone 
juurde istutatud tammepuu.“

Soone farmis toimunud kohtumisest presidendipaariga rääkis OÜ 
Soone Farm juhataja Andres Tamm järgmist: „Kohtumine president  
Arnold Rüütli ja Ingrid Rüütliga oli väga soe ja südamlik. Arnold Rüütel näitas 
meie tegemiste vastu üles siirast huvi. On ta ju tegelikult selle valdkonnaga 
(põllumajanduse ja piimandusega) varem põhjalikult kokku puutunud.

Näiteks tuletas Arnold Rüütel meelde, et nemad Loomakasvatuse Ins-
tituudi päevilt olidki need, kes 1987. aastal esimestena Nõukogude Liidus 
töötasid välja tänaseks nii populaarseks kujunenud responderid (väikesed 
ristkülikukujulised tarkpead lehma kaelarihmal, kuhu on skeemselt kodeeri-
tud number ja mis läbi arvuti annavad lehma kohta mitmesugust infot — 
toimetus).

Vestlusringis arutlesime piimandussektori probleemidest üldisemalt ja 
rääkisime konkreetsetest seisudest.

Meie tootmiskompleksi õuel kasvab nüüd tammepuu, mille Arnold Rüü-
tel istutas mälestuseks oma külaskäigust.“                                                           

(NVL)

President Arnold Rüütel 
külastas Tõravere 
observatooriumi 
ja Soone farmi

Ringkäigul peahoones tutvustas direktor Anu Reinart president Arnold Rüüt-
lile ja proua Ingrid Rüütlile observatooriumi tegevust. Külaliste taga akadee-
mik Jaan Einasto. Foto: VILjo ALLIK

tegija Teadmiseks
metsa-
omanikele

meie külalised
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noorte- 
keskuses

Oktoobrikuu kõige sisutihedam 
ja lustlikum nädal oli kindlasti kooli- 
vaheaeg, mis tõi Nõo Noortekesku-
sesse viie päeva jooksul ühtekokku 47 
noort, kes külastasid noortekeskust 
88 korral. Päeva keskmine külastata-
vus oli seega 18 noort.

Koolivaheajast
Esmaspäeval oli plaanis õuepäev, 

ent kuna ilm oli sombune, siis 
küpsetasime toas hoopis viineripiru-
kaid ja mängisime lauamänge.

Tegime ka plaane teisipäevaks 
— noored said valida oma lemmik-
supi, -prae ja -magustoidu, mis siis 
kokkamise päeval menüüsse tulid. 
Tegime koos piimasuppi, juustu-küüs-
laugusalatit leiva peale, kana poolkoi-
basid, kartuliputru ja värsket salatit 
ning magustoiduks puuviljasalatit 
isetehtud jäätisega. Sigimist-sagimist 
oli palju, kõigil oli oma ülesanne ja 
muidugi kõige rohkem oli nõude 
pesemist .

Kolmapäeval tegime ise kolme 
põrsakese muinasjutust erinevates 
žanrites lühifilme, mis said väga vah-
vad ja eriilmelised. Pärast sõime pop- 
korni ja vaatasime neid suurelt ekraa-
nilt.

Neljapäeval meisterdasime taas-
kasutatavatest materjalidest pliiatsi-
topse. Aitäh usinatele meisterdajatele 
— kellel meistriteos siia jäi, siis selle 
saab kätte noortekeskuse lahtioleku 
aegadel. Suur tänu ka Helen Saarele 
ja Lauri Laansoole Vissi külast baas-
materjalide loovutamise eest. Kui ka 
sinul on kodus midagi sellist, mida 
endal vaja ei lähe, aga meie saaksime 
noortekeskuses meisterdamiseks ka- 
sutada, siis võta julgelt ühendust 
või too ise noortekeskusesse. No-
vembrist käivitub ka kaks korda kuus 
toimuv taaskasutusering, kus teeme 
vanast mitte vajalikust uue vaja-
liku asja — nagu need papptorudest  
pliiatsitopsid.

Koolivaheaja reedel sõitsime ron-
giga Elvasse, kus külastasime kevadel 
uutesse ruumidesse kolinud Elva Ava-
tud Noortekeskust ning võtsime osa 
orienteerumismängust, mis viis meid 
Elva linnaga lähemalt tutvuma. Pilte 
sellest, millisena Nõo noored Elvat 
näevad, saab näha siit: www.fotki.
com/n6onoor/koolivaheajal-elva-/.

Päev enne teise veerandi algust 
võtsid Nõo noored osa noortekeskus-
te koostööprojektist „Su noortekas 

Lustakas oktoobrikuu 

EgLE HäNILANE
noorsootöötaja

kõlab tuttavalt“. Reola Kultuurimajas 
toimunud eelvoorus esitasid Arjanne 
ja Arjette Valkenklau, Elizaneth Saks 
ning Tivo Tiiskäpp Eesti räppari Cap J 
lugu „Houmid“. Žürii hindas nende 
esitust edasipääsu vääriliseks — pool-
finaalis astusid noored lavale 8. no-
vembril samuti Reola Kultuurimajas.

Külalised teisest eesti otsast
Enne koolivaheaega käisid meil 

külas Sillamäe Huvi- ja Noortekeskuse 
„Ulei“ töötajad, kes olid Lõuna-Eestis 
ringreisil ja külastasid Põltsamaa 
noorte- ja elukestva õppe keskust, 
Nõo Noortekeskust ning suundusid 
siit edasi veel Põlva Kultuurimajja.

„Ulei“ projektijuht Nadežda 
Skatško edastas ka nendepoolseid 
muljeid külaskäigust: 

„Teie keskus jättis väga hea mulje. 
Vaatamata väikestele ruumidele on 
see väga hubane ning annab kodu-
tunnet. Oleme väga meeldivalt ülla-
tunud ja vaimustuses, et üks inimene 
— keskuse juht — saab nii palju tege-
vusi teha: suhelda noortega, kirjutada 
projekte, viia läbi üritusi, koristada 

jne. Ja kõike seda üksinda! Huvitavad 
tundusid ka üritused, mis olid juba 
läbi viidud ning mis olid plaanitud 
koolivaheajaks.“ 

Siinkohal kasutan ka võimalust 
ning reklaamin kahte Sillamäe Huvi- 
ja Noortekeskuse „Ulei“ poolt tuleval 
kevadel korraldatavat festivali. Märtsi 
koolivaheajal leiab aset III Trummarite 
avatud konkurss-festival „Trummaa-
nia“ ning mai alguses rahvusvaheline 
tantsustiilide festival „Stiilivisioon 
2015. Aeg tantsida!“. Mõlema festi-
vali kohta leiab infot: www.ulei.ee või 
tule küsi noortekeskusest põhjaliku 
infoga voldikut.

Kindlasti saavad nii november kui 
detsember olema sama sisutihedad 
— jälgi meie tegemisi www.n6onoor.
webs.com lehelt ja tule ise ka osale-
ma, ideid jagama.

Nõo noored räppisid end 
„Su noortekas kõlab tuttavalt“ poolfinaali
Sel sügisel on Tartumaa noor-

tekeskused osalemas MTÜ Õnnemaa 
(Ülenurme Pere- ja Noortekeskus) 
poolt ellu kutsutud koostööprojektis 
„Su noortekas kõlab tuttavalt“. 26. 
oktoobril Reola Kultuurimajas aset 
leidnud eelvoorus astusid lavale ka 
Nõo Noortekeskuse noored Arjanne 
ja Arjette Valkenklau, Elizaneth Saks 
ja Tivo Tiiskäpp, kes esitasid Eesti 
räppari Cap J lugu „Houmid“. Žürii 
hinnangul väärisid nad edasipääsu 
poolfinaali, mis toimus 8. novembril 
sealsamas Reola Kultuurimajas.

Pühapäevases eelvoorus astuti 
lavale kahes grupis. Erinevate noorte-
keskuste noored esitasid lugusid nii 
Eesti kui ka välismaistelt artistidelt. 
„Meiega ühes grupis oli laval veel üks 
räpipunt, kes esitas samuti Eesti räppi 
– Suur Papa lugu „Astu nagu gangs-
ter“. Kahjuks nemad edasi ei pääse-
nud. Ent noored said omavahel jutule 

ja avardasid üksteise maailmapilti, 
sest sellisest räpparist nagu Cap J pol-
nud paljud noored varem kuulnudki,“ 
vahendas muljeid Nõo Noortekesku- 
se noorsootöötaja Egle Hänilane. Noo- 
red ise nentisid, et edasipääsemine 
tuli neile päris suure üllatusena. „Noo- 
red olid väga tublid ja mul on hea 
meel, et nad sellest sündmusest osa 
said,“ julgustas noorsootöötaja noori.

„Su Noortekas kõlab tuttavalt“ on 
meeleolukas laulu- ja paroodiashow, 
mille eesmärgiks on tugevdada 
noortekeskuste omavahelist koos-
tööd ning pakkuda noortele loovat  
ülesastumist ja anda võimalus esi-
neda suurel laval. Ürituse finaalkont-
sert toimub 30. novembril Vanemuise 
Väikese Maja laval ning selle raames 
tänatakse ka andekaid Tartumaa 
noori ja noorsootöötajaid.

Poolfinaalis sai laval näha noorte 
tõlgendusi sellistest artistidest nagu 

Kihnu Virve, Birgit Õigemeel, Tanja 
Mihhailova, Katy Perry, Bruno Mars, 
Push Up, Neiukõsõ, Kreisiraadio, Justin 
Bieber, Hovery Covery ja Taylor Swift. 
Esitusi oli selleks hetkeks palju lihvi-
tud ja žüriil oli finaalipääsenuid väga 
keeruline välja selgitada. „Kahjuks 
meie sel korral edasi ei pääsenud, 
ent finaalkontserdile läheme kindlasti 
kaasa elama,“ lubas noorsootöötaja.

Projekti elluviimist toetavad Tar-
tu Maavalitsus, Tartumaa ANK pro-
jektikonkurss, TASi Noortefond, Tar-
tumaa Omavalitsuste Liit ja Ülenurme 
Vallavalitsus.

Poolfinaalis tehtud pilte on või-
malik sirvida: http://public.fotki.com/
n6onoor/su-noortekas-klab-t/.

Lisainfo: 
Kaisa Alliksaar
+372 5666 3412, 
kaisa@onnemaa.ee 

duna, siis lapsed lõuna ajal ei maga.
Lasteaedades ei ole ei liikumis- 

ega muusikaõpetajat, mistõttu viivad 
rühmaõpetajad kõiki õppetegevusi 
ise läbi. Ühes külastatud lasteaias 
oli erivajadustega laste arengu toe-
tamisel rühmaõpetajaid abistamas 
eripedagoog. Reggio Emilia metoodi-
ka järgi tegutsedes rakendatakse te-
gevustes palju laulu- ja liikumismänge 
ning korraldatakse mitmeid kunsti-
tegevusi ühe päeva sees. Oluliseks 
peetakse loovuse väljendamist ja mo-
toorika arendamist. Õppeprotsessi 
ning laste tööde tulemusi jäädvusta-
takse fotografeerimise teel, kogutud 
pildimaterjal edastatakse lapsevane-
matele.

Meie lasteaiast erinevalt kan-
navad Itaalia lasteaias õpetajad tööl 
põllesid ning lapsed ühtset vormi- 
riietust — kitleid oma riiete peal. 
Tüdrukutel roosad kitlid, poistel 
sinised, ikka selleks, et oma riided 
puhtad püsiksid ja laste riietuses 
pöörataks vähem tähelepanu moe-
trendidele-brändidele.

Igas lasteaias on nn raamatukogu-
nurk, kust lapsevanemal on kohustus 
nädalavahetuseks raamat koju lae-
nutada, see lapsele ette lugeda ning 
esmaspäeval tagasi tuua.

Kui laps lõpetab lasteaia ja läheb 
kooli, tehakse kahe aasta jooksul tihe-
dat koostööd lasteaia ja kooli ühis-
projektide kaudu. Nii püütakse jälgida 
ja toetada lapse üleminekut lasteaiast 
kooli. Projektidel on lasteaia õppete-

gevuses oluline roll. Iga kahe kuu 
tagant saavad kõikide lasteaedade 
õpetajad kokku, kavandamaks järgne-
va perioodi projekti (teemat) ja sellest 
lähtuvalt õppetegevusi.

Oma tööd ja selle tulemusi nau-
tivad, energilised, rõõmsameelsed 
kolleegid andsid meilegi kaasa väikese 
osa itaallaste temperamendist ning 
häid mõtteid ja ideid oma edaspidises 
töös kasutamiseks.

Meie lasteaia koridori seintelt 
leiate toimunud õpirändeid kajastava 
pildigalerii. Tulge vaatama!

Nõo lasteaia Krõll töötajate 
õpirändeid finantseerib projekti 
„Learn from colleague!“ raames SA 
Archimedes Erasmus+ programmi 
õpirändeprojektid vahenditest. Sama 
projekti käigus külastasid meie maja 
töötajad septembris lasteaeda Ara-
bella Bulgaarias ja külastavad aprillis 
lasteaeda Jarun Horvaatias.

Kolleege Itaalias külastasid
 õpetaja abi NATALJA VIILU, 

vanemõpetaja KAJA LILLA 
ja

õppealajuhataja KRISTI VooRE

lasteaialoodTöövarjuna õpirändel
Külastasime oktoobri teisel näda-

lal Itaalias, Santa Margherita Ligures 
asuvat kolme lasteaeda ja kooli esi-
mest ning teist klassi. Õpirände tege-
vused kavandas ja korraldas Nõo las- 
teaia õppealajuhataja Kristi Voore 
ning vastuvõtu eest Itaalias kandis 
hoolt rahvusvahelise koostöö koge-
musega sealse põhikooli inglise keele 
õpetaja Ester Campodonico.

Mingil moel on ju kõik lasteaiad 
maailmas sarnased, siiski leidsime 
Itaalia lasteaias palju õppimisväärset 
ja meile harjumuspärasest erinevat.

Santa Margherita Ligure piirkon-
na munitsipaalkoolid ja -lasteaiad 
kuuluvad ühtse juhtimise alla. Külas-
tatud haridusasutus hõlmab kolme 
lasteaeda, kus käivad lapsed vanuses 
3–5 aastat, kolme algkooli, kus käivad 
lapsed vanuses 6–11 aastat ja kolme 
põhikooli, lastele vanuses 11–14 
aastat.

Juhtimist koordineerib üks direk-
tor. Koolid ja lasteaiad asuvad eri 
hoonetes. Vahemaad on valdavalt 
jalgsi läbitavad. Näiteks põhikooli 
aineõpetajad annavad valdavalt tun-
de kõigis koolimajades.

Piirkonnas kasutab munitsipaal-
lasteaiakohta kokku ligi 100 last.

1–2-rühmalised lasteaiad asuvad 
kolmes eri hoones. Üks lasteaedadest 
on algselt olnud neljarühmaline, kuid 
laste arvu vähenemise tõttu toimib 
hetkel selles majas kaks rühma. Igas 
rühmas on 25 last vanuses 2,5–5, rüh-
mad toimivad liitrühma põhimõttel. 
Lapsed lähevad kooli 6-aastaselt.

Lasteaiaõpetaja töötab päevas 
5 tundi, nädalas 25 tundi. Lasteaed 
avatakse kell 8.00 ja suletakse sõl-
tuvalt lasteaiast kell 15.30 või 16.00. 
Õppetegevuste ajal on rühmas kor-
raga kaks õpetajat. Õpetaja abi roll 
Itaalia lasteaedades on koristamine 
ja laste abistamine kätepesul ning 
tualetitoimingutel. Õpetaja abi ei 
viibi õppetegevuse ajal rühmatoas, 
toimetab vaid abiruumides. Samuti ei 
kuulu tema ülesannete hulka toidu-
jagamine.

Lasteaias pakutakse hommiku-
snäkki ja üht põhitoidukorda — lõu-
nasööki.

Hommikusnäkiks on üks kreeker, 
mida süüakse hommikuringis. Lõu-
nasöök valmistatakse piirkonna suu-
rima kooli köögis ja tarnitakse sealt 
termostega lasteaedadesse. Toidu-
tooja katab laua.

Kuna lasteaiapäev on oluliselt 
lühem meie lasteaiapäevaga võrrel-

Rändajad (paremalt) Natalja Viilu, Kaja Lilla ja Kristi Voore koos vastuvõtja 
Esteriga.

Raamatukogupäevad Nõos
Aastate jooksul on välja kujune-

nud tihe koostöö Nõo lasteaia ja raa-
matukogu vahel. Nii ka sellel aastal 
kutsusid Nõo raamatukogu töötajad 
29. oktoobriks Lepatriinude rühma 
lapsed raamatukokku raamatu-
kogupäeva tähistamisele.

Raamatukogu juhatajal oli lau-
dadele vaatamiseks välja pandud 
palju ilusaid trükitähtedega laste-
raamatuid. Agaramad pusisid sõnu 
kokku lugeda. Tädi Helle luges lastele 
ette kaks õpetlikku juttu ja pärast  
arutleti jutu põhjal.

Lastele tutvustati lasteraama-
tute osakonda ja selgitati, kuidas ja 
mille alusel asetsevad raamatud riiu- 
litel.

Lapsed said teada, kes on kirja-
nik ja kunstnik/illustraator. Veel said 
lapsed teada, mis vahe on raamatu-
kauplusel ja raamatukogul. Tädi Reet 
näitas, kuidas raamatuid laenuta-
takse. Laste arvamus oli, et käib piiks 
nagu poeski.

Enne lasteaeda tagasi minekut 
valisid poisid endale koju viimiseks 
raamatud välja, et emaga õhtul 
pärast lasteaeda raamatukokku neile 
järele minna.

Lastele jäävad raamatukogupäe-
va meenutama šokolaadimedalid 
kutsega tulla raamatukokku.

KAJA LILLA ja 
HELLE VooRE

Kaisukarupäev
Juba üle saja aasta on lapsed 

üle maailma mänginud karuga. Tän-
apäeval on pea igal lapsel kaisukaru. 
Selle igavesti truu sõbra sünnipäeva 
tähistatakse suurejoonelise ja rah-
vusvahelise pidulikkusega juba 34. 
korda. Kaisukarupäeva eesmärk on 
mänguloomade kaudu jagada häid 
emotsioone neile, kes seda vajavad 
(allikas internet).

Nii toimus Nõo lasteaias Krõll 27. 
oktoobril „Kaisukarupidu“. Lapsed 
pidid kodust oma karu kaasa võtma 
ja peole tulema.

Kuna lasteaias käib palju lapsi, 
siis korraldasime peo eraldi suure-
matele ja väiksematele lastele, et 
emotsioon oleks vahetu ja jõuaks iga 
lapseni.

Kaisukarud Nõo lasteaias

Väiksematele 
lastele etendati 
lugu lapsest, kel-
lel ei tulnud õhtul 
üksi voodisse 
minekul uni ja 
karu oli valmis 
appi tõttama, 
suurematele last-
ele aga lugu, kus 
kokku said pru-
unkaru ja kaisu-
karu.

Õpetaja Kersti rääkis lastele kai-
sukarude tekkimise ajaloost ja selle 
päeva traditsioonist üle maailma. 
Lõpetuseks mängisid lapsed oma 
karukestega erinevaid ringmänge. 
Laste lemmikud, kaisukarud jäid last-

eaia fuajeesse ning koridori nädalaks 
ajaks näitusele.

KERSTI KUNINgAS ja KAJA LILLA
Nõo lasteaia Krõll 

vanemõpetajad

Sügisene koolivaheaeg Meeri seltsimajas
Sügisesel koolivaheajal oli jälle 

võimalus Meeri Seltsimajas vaba aega 
veeta. Ka seekord oli viis erinevat 
teemapäeva. Proovisime vaibakudu-
mist, täiendasime teadmisi koka-
kunsti vallas, meisterdasime kollaaži 
ja unenäopüüdjaid ning õppisime 
ratsutamist. Imelise teaduse radadel 
käisime koos Laurits Leedjärvega Tar-
tu Observatooriumist, kes jagas meile 
teadmisi tähtedest ja galaktikatest.

Suur aitäh kõigile, kes aitasid 
koolivaheaega sisustada.

Kohtumiseni kevadisel kooli-
vaheajal!

MEERI SELTSIMAJA Imelise teaduse päeval katseid tegemas.
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Nõo Sulgpalliklubi uus
hooaeg on täies hoos
Kõigepealt rõõmustab, et tree-

ningutega alustas algajate treening-
rühmas 17 uut noort!

Just nooremate võistlustulemus-
tega alustakski. Noorte GP-etapil ok-
toobrikuus Tartus saavutati rida häid 
ja ka üllatavaid tulemusi just U13 
vanuseklassis.

Isabel Normann tuli kahekordseks 
võitjaks tütarlaste üksikmängus ja 
paarismängus koos Ramona Üprusega 
(TÜASK).

Tomas Iian dunderdale jõudis fi-
naali sama vanuseklassi üksikmängus.

Edukalt mängisid ka U13 klassi 
paarismängijad — II koht Oskar Män-
nik koos Gregor Rämmaliga (Triiton) ja 
III koht Nõo paar Rannar Zirk ja Villy 
Hendrik Uibo.

Oskar saavutas B-liiga üksikmän-
gus II koha ja Rannarile III koht.

U17 vanuseklassis tuli Albert 
Tammele üksikmängus II koht ja U19 
klassi segapaarismängus III koht, koos 
Grete Palliga (Triiton). Marcus Lõo, 
osaledes seekord U19 klassis, saavu-
tas paarismängus koos Karl Kertiga III 
koha.

Meie klubi liidrid Kristin Kuuba, 
Helina Rüütel ja Kati-Kreet Marran 
võistlevad nüüd sponsorite toeltusel 
rohkem välisturniiridel. Mõned täht-

samad saavutused neilt. Septembris 
Klaipedas Euroopa juunioride karika-
etapil oli Kristin Kuuba medalivõitja 
kolmes mänguliigis, III koht üksikmän-
gus, paarismängus Helina Rüütliga 
ja segapaarismängus hõbemedalid; 
Kati-Kreet Marranile pronksmedalid 
paarismängus ja segapaarismängus. 
Samas vanuseklassis võistelnud Mar-
cus Lõole tuli veerandfinaalikoht 
paarismängus ning kaheksa segapaari 
hulka jõudsid ka Robert Joonas ja Al-
bert Tamm oma paarilistega.

Meie sulgpallureid saatis edu ka 
oktoobris Soomes toimunud Euroopa 
juunioride karikaetapil. Üksikmängus 
kolm nõokat kaheksa parema hulgas! 
Kristinile II koht üksikmängus. Üllatas 
Helina Rüütel, kes jõudis üksikmän-
gus poolfinaali, alistades selleks teise 
paigutusega venelanna. Paarismängus 
neile kindlel turniirivõit. Ka Kati-Kreet 
mängis tublilt, üksikmängus 5. koht ja 
paarismängus jõudis ta poolfinaali.

Algaval hooajal on need kolm 
neidu võistelnud ka kolmel maailma 
karika (MK) etapil. Kati-Kreet jõudis 
Lubinis toimunud 5000 dollarise 
auhinnafondiga MK etapil paarismän-
gus kaheksa parema hulka. Loodame 
ka järgnevatel etappidel nendelt häid 
mänge.

spordiveerud DETSEMBRIKUU  
SünnIpäEvalapSED

paljU  õnnE!

Ilda Tamm  20.12  92
Hilja avald  25.12  91
agnes-asta Marand 25.12  91
anna-Ida Bolšakova 06.12  90
niina Kamenik  12.12  88
Uno noormägi  22.12  87
nikolai alasepp  23.12  86
nikolai petrov  17.12  85
aurelie Meier  14.12  84
Kalju Soonvald  25.12  84
leida Žalnina  26.12  83
Elvi Kuiv   06.12  82
Meeta Eichelmann 29.12  80
niina Izumrudova 31.12  80
Helgi Mondonen  19.12  79
vaiki Saar  03.12  78
Saimi võru  17.12  78
lembi pajunin  30.12  78
Silvi võsaste  04.12  77
Kalju Kink  05.12  76
Kalju Eerme  10.12  76
Sulev Samarüütel  22.12  76
Tõnu viik  12.12  75
valvo võru  24.12  75
vaike lilla  02.12  74
lembit Räisa  10.12  73
leida Tiiskäpp  19.12  73
Hele Reile  20.12  73
Ella Kuusk  29.12  73
Tiit nugis  03.12  72
Kalev juhkam  25.12  72
Helene jäär  14.12  71
Karl Kurel  14.12  71
viive Massa  24.12  71
lilian volmer  29.12  71
Eevi Saarna  12.12  70
Tõnis Tellismaa  16.12  70
Silvia veidenbaum 25.12  70

Tõrva laagri treeningud olid noortele mängijatele kindlasti vajalikud uueks 
hooaks valmistumisel. Vasakult: Kirke-Karolin, Käroly, Kristiina, Oskar, Sverre, 
Kevin, Rannar, ees Jakob.

Heade tulemuste eest võimaldab 
Euroopa Sulgpalliliit neile aastalõpu-
treeninglaagri sulgpallikeskuses Taa-
nis, toetades kahenädalast laagrit  
á 500 euroga!

Kristin arvati ka selleks hooajaks 
Future Stars mängijate hulka, millega 
kaasneb Euroopa Sulgpalliliidu toetus 
1200 eurot, mis kohustab osalema  
kaheksal täiskasvanute MK karika-
etapil.

Kristin ja Helina võistevad ala-
nud hooajal Rootsi elliitklubis Skogas 
nende võistkondlikus karikasarjas, 
seni on nad kahelt etapilt toonud  
ainult võidupunkte oma klubile.

Järgmine Euroopa juunioride kari-
kaetapp toimub esmakordselt Eestis, 
5.–7. detsembril A. Le Coq spordihoo-
nes.

MART MäERAND

 

      

                        NÕo PäEVAKESKUSES 
                  18. novembril kell 14.00

TERVISE TEEMADEL. Külas on Astrid oolberg.

20. novembril kell 15.00
Sõidame Tartusse. ”KARID JA KÕRgUSED”

Kaunimate Aastate Vennaskonna kummardus Edgar Valterile

25. novembril kell 13.00
SÕIDAME bERNHARDI SPA-SSE

1. detsembril kell 18.00
RAKVERE TEATRI ETENDUS ”MAALERMEISTER”

Rannu rahvamajas

9. detsembril kell 14.00
FILMIPäEV

16. detsembril kell 14.00
JÕULUMUUSIKA

Tel 745 5134, 5804 9730.

NÕO HAMBARAVI
• Hammaste ravi, proteesimine, igemeravi, kirurgia.
• Lastele kuni 19a hammaste ravi tasuta.
• Täiskasvanutele soodustused kliendikaardiga nii ravi- kui 
    proteesitöödelt.
• Pensionäridele (k.a töövõimetuspensionärid) haigekassa 
    soodustus 255,65 € proteesitöödelt.
• Vanadus- või töövõimetuspensionäridele hambaravi hüvitus
    19,18 € aastas.
• Rasedatele ja alla 1a lapsega emadele  haigekassa soodustus
    28,77 €.

oleme avatud E–R 9.00–17.00
dr KAUTS, dr TULL

Voika 23 (vallamajas), Nõo, tel 745 5616
oleme avatud ka Tartus Uus 13c-64, tel 740 3355.

MÜÜA LÕHUTUD KASE 
JA LEPA KÜTTEPUUD 

hinnaga alates: 
kask 29 €/m³ ja lepp 25 €/m³,

kuiv kask 30 cm 40 l/võrk  2,20 €/tk, 
kasepinnud 60 €/pakk 2,9 m3

Tartu ja Elva piires alates 6 m³ 
vedu TASUTA! Tel 5684 4554.

Soovin osta 2- või 3-toalise korteri Nõos 
(otse omanikult). Info tel 5825 7431.

ostan talu/krundi vaikses kohas.
Tel 5669 3622.

TV ja SAT-TV  ANTENNIDE MÜÜK  ja PAIgALDUS. 
DIgIboxide MÜÜK,  PAIgALDUS ja REMoNT.

Tel 5666 3185.

ELVA  VARAHALDUSE  oÜ 
võtab tööle KINNISVARAHALDURI. 

Sobiv kandidaat omab tehnilisi- ja ehitusalaseid teadmisi, 
head läbirääkimisoskust, eesti ja vene keele oskust, tunneb 

arvutit, B-kat load. Kasuks tuleb eelnev töökogemus. 

CV palun saata e-postile varahaldus@elva.ee  
Vaata: varahaldus.elva.ee

Mis on Shindo? Shindo on eel-
mise sajandi 80ndatel alguse saanud 
ravimeetod, mis ühendab lääne psüh-
holoogia ja idamaise filosoofia. See on 
massaaži-, venitus- ja lõõgastushar-
jutuste süsteem, mis aitab vabaneda 
pingest tekkinud valudest, korrastada 
oma keha ja meele tasakaalu ning liht-

salt olla terve ja nautida endaks ole-
mist. Selle meetodi looja jaapanlanna 
sensei Kazuko Kuratomi, kes käib 
vähemalt korra aastas Eestis, jagades 
ise oma õpetust, on öelnud: „Shindo 
on see, kui meie keha, süda ja hing 
ühendatakse kehaliste harjutustega ja 
Shindoga tegelejad jäävadki nooreks.“

Ajapikku on Shindost välja ku-
junenud laiaulatuslik ja mitmekülg- 
ne, ent samas lihtne eneseabi mee-
tod igas vanuses ja erinevas füüsi-
lises vormis olevatele inimestele. 
Meetodina on Shindo pidevalt are- 
nev ja täiustuv ega ole seotud  
ühegi usulise vooluga. 

Treeningud algavad Nõo Spordi-
hoones esmaspäeviti. Esmakordselt 
tuleme kokku 25. novembril algusega 
kell 18.00.

MAIRIT JooNAS
Shindo instruktor 

Tel 5554 4466

Tule tutvu uue treeningmeetodiga Shindo!

13. oktoobril toimus VVV
laste loodusakadeemia
Eelmisel aastal esmakordselt al-

guse saanud omanäoline projekt, kus 
kutsusime kord kuus meid rahastavate 
omavalituste lapsi loodusakadee- 
miasse, sai taaskord alguse 13. oktoob- 
ril. Lapsed valisid välja koolide õpeta-
jad 4.–6. klassist, eelduseks oli loodus-
huvi ja hea hakkasaamine koolis. Õp-
petöö kestab aprillini 2015. Õpilased 
käivad meil koolitundide ajal.

Selleaastane grupp tuli päris suur, 
akadeemia nimekirjas on 28 õpilast. 
Esimest päeva alustasime — nagu ikka 
esimest koolipäeva — üksteisega tut-
vumisega, seejärel rääkisime edasis-
test plaanidest ning liikusime õue, et 
uurida sügisest loodust, mulda ja mul-
laelustikku. Grupitöö toimus koolide 
kaupa. Esialgu otsiti ja määrati mulla- 
loomi, hiljem alustati mullakaeve 
tegemist. Kaevamine metsamaastikul 
pole kuigi kerge ja vahetusi tuli tihti 
teha, sellele vaatamata õnnestus kae-
vata meie mullaelustiku programmi 
siiani kõige sügavam auk — 107 cm. 
Mullakaeves eristusid neli kihti, mis 
õpilastel ka ära määrata tuli ja mul-
laprofiilid paberile joonistada.

Pärast õueosa liikusime Vapramäe 
loodusmajja, kus jätkasime töölehtede 

täitmist, uurisime binokulaariga leitud 
putukaid ning tegime kokkuvõtteid.

Nüüdseks on toimunud juba kaks 
akadeemiapäeva: 3. novembril kohtu-
sime taas, sel korral uurisime tahvel-
arvutitega looduses liikumise või-
malusi. Iga grupp sai enda kasutusse 
tahvelarvuti, millega tehti läbi orien-
teerumismäng Vapramäe maastiku-
kaitsealal. Igas orienteerumispunktis 
tuli lahendada ülesanne, sest ees-
märgiks oli midagi ka looduse kohta 
teada saada. Põhjalik arutelu toimus 
nii enne metsa minekut kui tagasi 
tulles vastuseid kontrollides. Järgmine 
kokkusaamine toimub 3. detsembril, 
kus tuleb jutuks looduskaitsest Eestis 
ja Tartumaal.

Programmi toetas SA Keskkonna-
investeeringute Keskus.

29. oktoobril toimus VVV
seenioride loodusakadeemia
Oktoobri lõpus alustasime taas-

kord ka teise akadeemiaprogrammi 
korraldamist, kus sihtgrupiks vanem 
elanikkond. Rõõm oli märgata, et re-
gistreerimine osutus ülipopulaarseks. 
Igast VVV-d toetavast omavalitsu-
sest võtsime vastu neli õppurit, kuid 

Vapramäe LoodusmajasVVV loodusakadeemiad 

võtsime lisaks ka neid, kel võimalik 
iseseisvalt kohale tulla. Startisime 
25-liikmelise grupiga, suures jaos olid 
juba tuttavad inimesed eelmisest 
aastast. Päeva teemaks oli „Ökomär-
gised“, millest tuli rääkima Eva-Liisa 
Orula TÜ Loodusmuuseumist. Loeng 
jagunes kahte ossa: esimeses pooles 
räägiti toodete olelusringist ning 
teises osas öko- ja mahemärgistest. 
Läbi sai teha ka praktilise ülesande 

märgiste leidmiseks ja määramiseks 
pakenditel.

Järgmine kohtumine leiab aset 
novembrikuus, teemaks „Optimaalsed 
energialahendused majapidamises“. 
Akadeemia õppeaasta kestab aprillini 
2015. Kohtume õppuritega kord kuus 
Vapramäe Loodusmajas.

TRIINU PERTELS

VVV seenioride loodusakadeemia õppurid Vapramäe Loodusmajas.
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EELK NÕo PÜHA LAURENTSIUSE
KogUDUSE TEATED

P, 16. nov kl 11.00    Jumalateenistus. Armulaud
P, 23. nov kl 11.00    Surnutepüha jumalateenistus. Armulaud. 
    Laulab koguduse segakoor
P, 30. nov kl 11.00    I advendipühapäeva jumalateenistus. Armulaud
P, 7. dets kl 11.00    II advendipühapäeva jumalateenistus. Armulaud
R, 12. dets kl 19.00  Nõo kiriku meesansambli advendikontsert 
    Meeri seltsimajas
P, 14. dets kl 11.00  III advendipühapäeva jumalateenistus. Armulaud
P, 14. dets kl 15.00  Nõo kiriku meesansambli advendikontsert 
    Karula kirikus
K, 17. dets kl 18.00  Nõo kiriku meesansambli advendikontsert 
    Nõo kirikus
P, 21. dets kl 11.00 IV advendipühapäeva jumalateenistus. Leeripüha. 
    Armulaud. Esineb Tallinna Peeteli kammerkoor
K, 24. dets kl 16.00  Jõuluõhtu liturgiline jumalateenistus. 
    Laulab koguduse segakoor
N, 25. dets kl 11.00  I jõulupüha jumalateenistus. Armulaud
R, 26. dets kl 11.00  II jõulupüha jumalateenistus
P, 28. dets kl 11.00   Jumalateenistus
K, 31.dets kl 18.00   Vana-aastaõhtu jumalateenistus. Armulaud
K, 31.dets kl 23.30–00.30   Avatud kirik

PIIBLITUNd NÕGIARU RAAMATUKOGUS  
kuu viimasel TEISIPÄEVAL kell 15.30

PIIBLITUNd ja LAULUTUNd MEERI SELTSIMAJAS  
kuu kolmandal KOLMAPÄEVAL kell 12.00

LEERITUNNId KIRIKU KÄÄRKAMBRIS igal KOLMAPÄEVAL kell 18.00
PIIBLITUNd LUKE RAAMATUKOGUS  
kuu teisel NELJAPÄEVAL kell 16.00
PIIBLITUNd NÕO HOOLdEKOdUS  

kuu kolmandal NELJAPÄEVAL kell 16.00
PIIBLITUNd KÜLAASEME KÜLAS kuu kolmandal REEdEL kell 12.00

PÜHAPÄEVAKOOL NÕO NOORTEKESKUSES (Voika 23 Nõo)  
igal REEdEL kell 16.00

PÜHAPÄEVAKOOL LUKE KÜLAS (Tamsa tee 4–5 Luke)  
REEdEL, 14.11., 28.11., 12.12. kell 17.00.

TAIZÉ-ÕHTU kirikus kuu kolmandal REEdEL kell 19.30. 

EELK Nõo Püha Laurentsiuse kogudus
Tartu tn 2, 61601 Nõo Tartumaa, reg nr 80210421

A/a EE23 1010 1520 0609 1003 (saaja: EELK Nõo Kogudus)

ANNETUSEd KIRIKU JA KÕRVALHOONE RESTAUREERIMISEKS:
A/a EE11 2200 2210 5844 2062 

(saaja: EELK Nõo Püha Laurentsiuse Kogudus)

Juhatuse esimees Madis Kanarbik, tel 504 6570
Koguduse õpetaja Mart Jaanson, tel 745 5195 (kantseleis), 

749 3344 (kodus), 5661 1443; e-post mart.jaanson@eelk.ee
Koguduse veebilehekülg www.eelk.ee/noo

Õpetaja kõnetund kiriku käärkambris
kolmapäeval ja reedel kl 9.30–11.30

E–R 10–18
L ettetellimisel
Nõo vallamajas

Voika 23 I korrus
7 455 334

– Perejuuksur
– Kosmeetik
– Maniküür
– Pediküür
– Geellakkimine
– Jumestus
– Parafiiniravi kätele
– Depilatsioon
– Kõrva- ja ninaaugu
   tegemine
– Kinkekaardid

         Head Nõo Reaalgümnaasiumi
              (Nõo Keskkooli) sõbrad, 
        vilistlased ja endised töötajad!

Ootame Teid 3. detsembril kell 15.15 
Nõo Reaalgümnaasiumisse, 

kus tähistame oma kooli 
reaalainete süvaõppe 50. aastapäeva.

Kell 15.15 algab pidulik tseremoonia, mille käigus kuulutame 
                  välja Hariduse tänava ümbernimetamise Kalju Aigro  
                  tänavaks. Seejärel nimetame koolimajas neli ruumi  
                  meie tunnustatud õpetajate auks.
Kell 16.00 toimub Nõo kooli saalis lühike aktus, kus tänatakse ja  
                  õnnitletakse.
Aktuse lõppedes (orienteeruvalt 16.45) on kutsutud külalised palutud kooli 

sööklasse direktori vastuvõtule.
Infot muude ürituste kohta vaata meie kodulehelt www.nrg.tartu.ee.

Palume osalemisest teatada 27. novembriks  
(tel 745 5247 või  reino@nrg.tartu.ee ).

Lugupidamisega koolipere nimel
Jaanus Järveoja

Nõo Reaalgümnaasiumi direktor

Pühademeeleolu loovad:
Nõo Muusikakool * Vara Põhikool * Nõo Põhikool

Kontsert on tasuta, tule kogu perega!

Nõo kirikus 15. detsembril 
kell 18.00

JõuluKoNtseRt


